
KIT 
UNIVERSAL
NOVITÀ / NEW 

VANTAGGI DI KIT UNIVERSAL
   MASSIMA FLESSIBILITÀ: UN KIT,  
 TANTE CONFIGURAZIONI POSSIBILI.

 MAGAZZINO OTTIMIZZATO: MENO SCORTE 
 E GESTIONE PIÙ SEMPLICE.

 INSTALLAZIONE RAPIDA E PRECISA:  
 REGOLAZIONI AFFIDABILI PER OGNI PROGETTO.
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THE ADVANTAGES OF KIT UNIVERSAL 
    MAXIMUM FLEXIBILITY: ONE KIT, MANY  

POSSIBLE CONFIGURATIONS.

  OPTIMIZED WAREHOUSE: LESS STOCK  
AND EASIER MANAGEMENT.

  QUICK AND PRECISE INSTALLATION:  
RELIABLE ADJUSTMENTS FOR EVERY PROJECT.
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I kit Evolve Universal e Light Universal di Italprofili sono 
sistemi modulari progettati per offrire al professionista 
la massima flessibilità nella gestione dei dislivelli e delle 
diverse altezze di installazione. 
Ogni kit comprende un basamento, composto da base 
e vite, e — a seconda del modello scelto — una o più 
prolunghe intercambiabili disponibili nelle altezze di 10 
mm, 30 mm e 70 mm. La testa è selezionabile in base alla 
tipologia di pavimentazione, permettendo di adattare il 
sistema alle diverse applicazioni. 
Questa configurazione modulare consente di coprire un 
ampio intervallo di regolazione, adattandosi facilmente a 
molteplici esigenze di posa. Le diverse versioni si distin-
guono per range di regolazione e per numero o tipologia 

di prolunghe incluse, permettendo di individuare la solu-
zione più adatta a ogni progetto. Grazie alla combinazio-
ne tra basamento e prolunghe Lifter, il sistema assicura 
una regolazione precisa e affidabile, offrendo una soluzio-
ne efficace per compensare qualsiasi dislivello in modo 
pratico e professionale.
 La struttura modulare dei kit Universal rappresenta inol-
tre un vantaggio concreto anche dal punto di vista lo-
gistico: grazie alla possibilità di combinare basamento e 
prolunghe per ottenere diverse altezze di regolazione, è 
possibile ridurre il numero di referenze da tenere a stock. 
Questo consente una gestione del magazzino più effi-
ciente, con minori scorte necessarie e una maggiore ra-
pidità nella preparazione degli ordini.

Evolve Universal and Light Universal kits by Italprofili are 
modular systems designed to offer professionals maxi-
mum flexibility in managing unevenness and varying in-
stallation heights.
Each kit includes a paving support, consisting of a base 
and screw, and—depending on the model chosen—one 
or more interchangeable extensions available in heights 
of 10 mm, 30 mm, and 70 mm. The head can be selected 
based on the type of flooring, allowing the system to be 
adapted to different applications.
Thanks to its modular design, the system offers a wide 
adjustment range, easily adapting to different installation 
needs. The different versions are distinguished by their 
adjustment range and the number or type of extensions 

included, allowing you to identify the most suitable solu-
tion for each project. 
By combining the support with Lifter extensions, the 
system ensures precise and reliable height adjustment, 
offering an effective solution for compensating for any 
unevenness in a practical and professional way.
The modular structure of the Universal kits also offers a 
tangible logistical advantage: thanks to the ability to com-
bine supports and extensions to achieve different adjust-
ment heights, it’s possible to reduce the number of items 
required in stock. This allows for more efficient warehou-
se management, with less inventory required and faster 
order preparation.

KIT EVOLVE UNIVERSAL
•  TESTA AUTOLIVELLANTE, DISPONIBILE  

SIA PER FINITURA CERAMICA SIA PER DECKING
• DA 25 A 370 MM

KIT LIGHT UNIVERSAL
•  TESTA FISSA, DISPONIBILE   

SIA PER FINITURA CERAMICA SIA PER DECKING
• DA 22 A 375 MM

KIT EVOLVE UNIVERSAL
•  SELF]LEVELING HEAD, AVAILABLE 

FOR BOTH CERAMIC AND DECKING FINISHES
• FROM 25 TO 370 MM

KIT LIGHT UNIVERSAL
•  FIXED HEAD, AVAILABLE FOR BOTH  

CERAMIC AND DECKING FINISHES
• FROM 22 TO 375 MM

REGOLA OGNI ALTEZZA, 
RIDUCI OGNI SCORTA

ADJUST ANY HEIGHT,  
REDUCE EVERY STOCK
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KIT EVOLVE 
UNIVERSAL
CON TESTA AUTOLIVELLANTE
WITH SELF-LEVELING HEAD

PAVIMENTAZIONI 
SOPRAELEVATE DA ESTERNO
RAISED FLOORS 
FOR EXTERIORS

I kit includono base, vite e prolunghe. Le teste sono escluse e possono essere selezionate in base alla tipologia di pavimentazione da installare.
The kits include the base, screw, and extensions. Heads are excluded and can be selected according to the type of flooring to be installed.

EU3 EU37 EU377
Kit Evolve Universal 130-230 mm Kit Evolve Universal 130-300 mm Kit Evolve Universal 130-370 mm

KIT EVOLVE UNIVERSAL 130E370 MM

130E230 MM 130E230 MM

70 MM

130E300 MM
130E230 MM

70 MM

70 MM

130E370 MM

25E35 MM 25E35 MM

10 MM
25E45 MM

25E35 MM

10 MM

10 MM

25E55 MM

EU1 EU11 EU111
Kit Evolve Universal 25-35 mm Kit Evolve Universal 25-45 mm Kit Evolve Universal 25-55 mm

KIT EVOLVE UNIVERSAL 25E55 MM

EU2 EU23 EU233
Kit Evolve Universal 50-80 mm Kit Evolve Universal 50-110 mm Kit Evolve Universal 50-140 mm

KIT EVOLVE UNIVERSAL 50E140 MM

50E80 MM 50E80 MM

50E140 MM
30 MM

30 MM

50E80 MM
50E110 MM

30 MM

Art.

Art.

Art.

Art.

Art.

182.02

182.04

182J

182E

182DSE

Testa Special Evolve autolivellante fuga mm. 2 
Self-leveling head Special Evolve mm. 2

Testa Special Evolve autolivellante fuga mm. 4 
Self-leveling head Special Evolve mm. 4

Testa autolivellante Special Evolve Joist
Self-leveling head Special Evolve Joist

Testa Special Evolve Easy Joist autolivellante
Self-leveling head Special Evolve Easy Joist

Testa Special Evolve Dual System Evolution autolivellante 
Self-leveling head Special Evolve Dual System Evolution

TESTE DISPONIBILI / HEADS AVAILABLE
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ARTICOLI OPZIONALI
OPTIONAL ITEMS 

PROLUNGA LIFTER SPECIAL EVOLVE / EXTENSION LIFTER SPECIAL EVOLVE

ARTICOLO / CODE ART.   Ø MM. H MM.

182L10 98 10

182L30 98 30

182L70 98 70

Art. 182L10

Ø

H

Art. 182L30

Ø

H

Art. 182L70

Ø

H

Lifter Special Evolve è la prolunga brevettata di Italprofili che 
rende modulari i basamenti della linea Special Evolve. Disponibile 
in tre versioni, 10, 30 e 70 mm., è stata progettata per prolungare 
la vite, fino al raggiungimento dell’altezza desiderata. Può essere 
utilizzata singolarmente o assemblata con più elementi, impilabili 
tra loro. Di facile montaggio, si applica direttamente sopra la vite 
del basamento, ruotando in senso orario per attivare il sistema 
di bloccaggio brevettato, che le permette di diventare un pezzo 
unico con quest’ultima.

Lifter Special Evolve is the patented extension by Italprofili that 
makes the Special Evolve paving supports modular. Available 
in three versions, 10, 30 and 70 mm., it has been designed to 
extend the screw until reaching the desired height. It can be 
used individually or assembled with multiple elements, stackable 
together. Easy to assemble, it is applied directly above the screw 
of the support, rotating clockwise to activate the patented 
locking system, which allows it to become a single piece with 
the latter. 

Art. 182L10
Prolunga Lifter Special Evolve 
h. 10 mm
Extension Lifter Special Evolve 
h. 10 mm     

Art. 182L30
Prolunga Lifter Special Evolve 
h. 30 mm
Extension Lifter Special Evolve 
h. 30 mm     

Art. 182L70
Prolunga Lifter Special Evolve 
h. 70 mm
Extension Lifter Special Evolve 
h. 70 mm     

LIFTER SPECIAL EVOLVE
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ARTICOLI OPZIONALI
OPTIONAL ITEMS 

NOVITÁ / NEW
Art. 6225GP  
TRAVETTO ALLUMINIO MM. 62X25 FORATO  
CON PROFILO SILENZIATORE ANTISDUCCIOLO     
Travetto in alluminio estruso mm. 62x25,forato per 
garantire un rapido drenaggio dell’acqua, con profilo 
silenziatore antisdrucciolo integrato. Utilizzabile solo 
con finitura ceramica.

ALUMINIUM JOIST MM. 62X25 PERFORATED 
WITH NON-SLIP SILENCER PROFILE 
Extruded aluminum joist 62x25 mm, perforated to 
ensure rapid water drainage, with integrated non-slip 
silencer profile. Usable only with ceramic finish.

62 mm

2 mm
20 mm

25 m
m

27 m
m

6 mm

250 mm 153,3 mm 500 mm 153,4 mm 500 mm 153,3 mm 250 mm

20 mm 20 mm

Art. 185HS 
SILENZIATORE TESTA ANTISDRUCCIOLO
I silenziatori per teste prodotti in gomma fonoassorbente 
e antisdrucciolo sono studiati per abbattere il rumore 
derivante dal calpestio presente nelle pavimentazioni 
sopraelevate, inoltre fungono anche da antisdrucciolo 
per la pavimentazione installata. Vengono installati 
direttamente sulla parte superiore della testa e non 
necessitano di essere fissati.

NON-SLIP HEAD SILENCER 
The silencers for heads produced in sound-absorbing 
and non-slip rubber are designed to reduce the noise 
deriving from the trampling present in the raised floors, 
and also act as non-skid for the installed flooring. They 
are installed directly on the top of the head and they 
do not need to be fixed.

Art. 182AT  
ANELLO BLOCCA TESTA SPECIAL EVOLVE
L’anello blocca testa, utilizzabile con tutti i basamenti 
della linea Special Evolve, permette di rendere fissa la 
testa autolivellante. Viene inserito direttamente sopra 
la vite del basamento e/o se in uso, sopra le prolunghe 
Lifter Special Evolve.

LOCKING RING HEAD SPECIAL EVOLVE 
The locking ring for the head, which can be used with 
all the paving supports of the Special Evolve range, 
allows to fix the self-leveling head. It can be inserted 
directly above the screw of the support and/or if in use, 
above the extensions Lifter Special Evolve.

Art. 186.6
CHIAVE DI REGOLAZIONE ITALPROFILI 50 CM
Chiave di regolazione l. 500 mm., utilizzabile a 
pavimentazione ultimata con fughe 4 - 6 - 8 - 10 mm.

ITALPROFILI REGULATING KEY 50 CM 
Regulating key l. 500 mm., used for paving completed 
with 4 - 6 - 8 - 10 mm spacers.

Art. 186.6 C
CHIAVE DI REGOLAZIONE ITALPROFILI 25 CM
Chiave di regolazione l. 250 mm., utilizzabile a 
pavimentazione ultimata con fughe 4 - 6 - 8 - 10 mm.

ITALPROFILI REGULATING KEY 25 CM 
Regulating key l. 250 mm., used for paving completed 
with 4 - 6 - 8 - 10 mm spacers.

Art. XDSE.02 -  XDSE.04
ELEMENTO FUGA DUAL SYSTEM EVOLUTION 2/4 MM
Elemento fuga, disponibile da 2 o 4 mm, studiato 
appositamente per distanziare gli elementi della 
pavimentazione; garantisce un appoggio totale della 
pavimentazione sul travetto.

SPACER ELEMENT DUAL SYSTEM EVOLUTION 2/4 MM 
Spacer element, available in 2 or 4 mm, specially 
designed to space out the elements of the flooring; 
guarantees total support of the paving on the joist.

Art. 6215DSE -  Art. 6225DSE
Il travetto Dual System Evolution può essere utilizzato 
come prodotto unico per la posa di pavimentazioni 
ceramiche e decking. Prodotto in alluminio estruso, 
garantisce la massima durata nel tempo, un peso 
ridotto ed un’alta resistenza.  Disponibile in due 
versioni: 15 mm: lo spessore più basso disponibile nel 
mercato; 25 mm: per una portata ancora più elevata.

The Dual System Evolution joist can be used as a 
single product for laying ceramic and decking flooring. 
Produced in extruded aluminum, it guarantees 
maximum durability, reduced weight and high 
resistance. It is available in two variations: 15 mm: the 
lowest thickness avaible on the market; 25 mm: for an 
even higher load capacity.    

Art. J-DSE15 - Art. J-DSE25
GIUNZIONE LINEARE TRAVETTO DUAL SYSTEM 
EVOLUTION H. 15/25 MM
Giunzione compatibile con il travetto in alluminio Dual 
System Evolution h. 15 mm o 25 mm. Realizzata in poli-
propilene, viene inserita direttamente tra i travetti fun-
gendo così  da collegamento.

LINEAR JUNCTION  FOR DUAL SYSTEM  
EVOLUTION JOIST H. 15/25 MM                        
Joint compatible with the Dual System Evolution alu-
minum joist h. 15 mm or 25mm. Made of polypropyle-
ne, it is inserted directly between the joists thus acting  
as a connection.

Art. SIL.DSE
PROFILO SILENZIATORE ANTISDRUCCIOLO  
PER TRAVETTO DUAL SYSTEM EVOLUTION
Il profilo silenziatore per il travetto Dual System 
Evolution è prodotto in gomma fonoassorbente. Viene 
inserito nelle apposite guide del travetto abbattendo 
così il rumore derivante dal calpestio e creando un 
effetto antisdrucciolo.

NON-SLIP SILENCER PROFILE FOR DUAL SYSTEM 
EVOLUTION JOIST                        
The silencer profile for the Dual System Evolution joist 
is made of sound-absorbing rubber. It is inserted into 
the special guides of the joist thus reducing the noise 
deriving from trampling and creating an non-slip effect.

Art. 4020J 
TRAVETTO IN ALLUMINIO 
Travetto standard in alluminio, 40x20 mm adatto per pavimentazioni 
decking.

ALUMINIUM JOIST 
Standard aluminium joist, 40x20 mm suitable for decking floors.

40 mm

20 mm
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Art. 187CL1 – 187CL1.67 – 187CL2  
CUNEO LIVELLANTE
Il cuneo livellante, disponibile nelle versioni 1%, 1,67% 
e 2%, viene impiegato nei sottofondi dove vi è la 
presenza di pendenza. Ideale per essere utilizzato con 
la linea Special Light, viene appoggiato direttamente 
sul piano di posa per poi poterci posare il basamento, 
creando così una superficie finita perfettamente piana.

LEVELLER SHIMS 
The leveller shims, available in the 1%, 1,67% and 2% 
versions, are used in bases where there is a slope. Ideal 
to be used with our Special Light range, are placed 
directly on the laying surface to then be able to lay the 
support, thus creating a perfectly flat finished surface.

Art. 185CV2 - 185CV4 
SET CLIP CHIUSURA VERTICALI FUGA 2/4 MM
I set clip chiusura verticali Italprofili sono studiati 
per dare un aggancio robusto ed esteticamente 
gradevole alle chiusure dei bordi perimetrali verticali 
nelle pavimentazioni sopraelevate, creando così un 
contenimento perimetrale per la pavimentazione. 
Realizzate in acciaio inox spessore 0,8 mm. sono 
disponibili con fuga 2 o 4 mm.

SET CLIP FOR VERTICAL CLOSURE SPACER 2/4 MM 
The Italprofili set clip for vertical closure is designed 
to give a strong and aesthetically pleasing attachment 
to the closing of the vertical perimeter edges in raised 
floors, thus creating a perimeter containment for the 
flooring. Made of 0,8 mm thick stainless steel, they are 
available with 2 or 4 mm spacers.

Art. 185DP2 – 185DP4 
DISTANZIALE PERIMETRALE INOX FUGA 2/4 MM
Il distanziale perimetrale viene posato direttamente 
sopra la testa permettendo di tenere distanziata di 
5 mm. la pavimentazione dal perimetro verticale 
di contenimento. Opportunamente sagomato per 
evitare lo sfregamento della pavimentazione sul 
perimetro verticale di contenimento ed assorbire 
eventuali movimenti e dilatazioni della pavimentazione. 
Realizzato in acciao inox, spessore di 0,8 mm.

PERIMETRAL SPACER STAINLESS STEEL 
FOR HEAD SPACER 2/4 MM 
The perimetral spacer is laid directly on the head 
allowing to keep the flooring of a distance of 5 mm 
from the vertical containment perimeter. Suitably 
shaped to avoid the rubbing of the pavement on the 
vertical containment perimeter and to absorb any 
movement and expansion of the pavement. Made of 
stainless steel, 0,8 mm thick.

Art. 185DPU 
DISTANZIALE PERIMETRALE UNIVERSAL 2-4 MM 
IN POLIPROPILENE    
Il distanziale perimetrale in polipropilene, adatto per 
fuga da 2 e 4 mm. ,viene posato direttamente sopra la 
testa del basamento permettendo di tenere distanziata 
di 5 mm. la pavimentazione dal perimetro verticale di 
contenimento. 

UNIVERSAL PERIMETRAL SPACER 2-4 MM 
IN POLYPROPYLENE                                
The perimetral spacer in polypropylene, suitable for 2 
and 4 mm spacer-tabs, is laid directly above the head of 
the support, allowing to keep the flooring of a distance 
of 5 mm from the vertical containment perimeter.

Art. 190.1 
PINZA POSA PIASTRE REGOLABILE DA 40 A 60 CM       
ADJUSTABLE PAVING SLAB HANDLER 40 TO 60 CM            

Art. 195 
VENTOSA ALZAPIASTRELLE 110 KG
SUCTION CUP TILE LIFTER 110 KG

Art. 191 
ALZA PIASTRELLE ITALPROFILI PER FUGA DA 4 MM
ITALPROFILI TILE LIFTER FOR SPACERS FROM 4 MM

Art. 186MX 
CHIAVE DI REGOLAZIONE ITALPROFILI MX        
Chiave di regolazione metallica, resistente alla torsione 
con pratico spezza-alette incorporato. Utilizzabile a 
pavimentazione ultimata con fuga 4-6-8-10 mm.

ITALPROFILI REGULATING KEY MX 
Metallic regulating key, resistant to torsion with 
practical built-in tabs breaker. It can be used after 
flooring is complete with 4-6-8-10 mm spacers.

Art. IR186 
INSERTO DI REGOLAZIONE
Inserto di regolazione per avvitatori. 
Utilizzabile con fuga 4-6-8-10 mm.

REGULATING INSERT 
Regulating insert for screwdrivers. 
It can be used with 4-6-8-10 mm spacers.

Art. PRO-SIL.03 – PRO-SIL.05  
TAPPETINO PROTETTIVO IN GOMMA RICICLATA 3/5 MM
Pro-sil è un tappetino realizzato in gomma riciclata, 
misure 200x200 mm, disponibile con spessore da 3 
o 5 mm. Viene posato direttamente sul piano di posa 
in corrispondenza del basamento ed ha una doppia 
funzione:
- proteggere il manto impermeabile, di qualsiasi tipo
-  abbattere il rumore derivante dal calpestio presente 

nelle pavimentazioni sopraelevate.

PROTECTIVE PAD IN RECYCLED RUBBER 3/5 MM
Pro-sil is a pad made of recycled rubber, measuring  
200x200 mm, available in 3 or 5 mm. thickness. It is laid 
directly on the installation surface in correspondence  
with the support and serves a dual purpose:
- to protect the waterproofing layer,of any kind
-  to reduce the noise caused by foot traffic  

on raised floors.

Art. 186.5 
SPESSORE LIVELLANTE
Lo spessore livellante da 1,5 a 5 mm. può essere 
usato interamente, è impilabile o sezionabile per ½ 
o ¼. Viene impiegato nei casi in cui la superficie di 
appoggio sia molto irregolare o per colmare i dislivelli 
creati dai sormonti del manto impermeabile. Può 
essere utilizzato anche per aumentare l’altezza finale 
del basamento di 5 mm.

LEVELING SPACER 
The leveling spacer, from 1,5 to 5 mm, can be used as 
a whole, and can also be stacked or sectioned by ½ 
or ¼. These components are used when the support 
surface is extremely irregular or to compensate for 
the differences in level created by overlaps in the 
waterproofing layer. It can also be used to increase the 
final height with 5 mm.
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KIT LIGHT 
UNIVERSAL
CON TESTA FISSA
WITH FIXED HEAD

PAVIMENTAZIONI 
SOPRAELEVATE DA ESTERNO
RAISED FLOORS 
FOR EXTERIORS

I kit includono base, vite e prolunghe. Le teste sono escluse e possono essere selezionate in base alla tipologia di pavimentazione da installare.
The kits include the base, screw, and extensions. Heads are excluded and can be selected according to the type of flooring to be installed.

22E35 MM 22E35 MM

10 MM
22E45 MM

22E35 MM

10 MM

10 MM

22E55MM

LU1 LU11 LU111
Kit Light Universal 22-35 mm Kit Light Universal 22-45 mm Kit Evolve Universal 22-55 mm

KIT LIGHT UNIVERSAL 22E55 MM

LU3 LU37 LU377
Kit Light Universal 165-235 mm Kit Light Universal 165-305 mm Kit Light Universal 165-375 mm

KIT LIGHT UNIVERSAL 165E375 MM

165E235 MM 165E235 MM

70 MM

165E305 MM

165E235 MM

70 MM

70 MM

165E375 MM

LU2 LU23 LU2333
Kit Light Universal 55-95 mm Kit Light Universal 55-125 mm Kit Light Universal 55-185 mm

KIT LIGHT UNIVERSAL 55E185 MM

55E95 MM 55E95 MM
55E125 MM

30 MM

55E95 MM

55E185 MM30 MM

30 MM

30 MM

Art.

Art.

Art.

Art.

Art.

188.02

188.04

188J

188E

188DSE

Testa Light fissa fuga mm. 2 
Fixed head Light mm. 2

Testa Light fissa fuga mm. 4
Fixed head Light mm. 4

Testa Light Joist fissa
Fixed head Light Joist

Testa Light Easy Joist fissa
Fixed head Light Easy Joist

Testa Special Light Dual System Evolution fissa
Fixed head Special Light Dual System Evolution

TESTE DISPONIBILI / HEADS AVAILABLE
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ARTICOLI OPZIONALI
OPTIONAL ITEMS 

PROLUNGA LIFTER SPECIAL LIGHT / EXTENSION LIFTER SPECIAL LIGHT

ARTICOLO / CODE ART.   Ø MM. H MM.

188L10 98 10

188L30 98 30

188L70 98 70

Art. 188L30

Ø

H

Art. 188L10

Ø

H

Art. 188L70

Ø

H

Lifter Special Light è la prolunga brevettata di Italprofili che rende 
modulari i basamenti della linea Special Light. Disponibile in tre 
versioni, 10, 30 e 70 mm., è stata progettata per prolungare la 
vite, fino al raggiungimento dell’altezza desiderata. Può essere 
utilizzata singolarmente o assemblata con più elementi, impilabili 
tra loro. Di facile montaggio, si applica direttamente sopra la vite 
del basamento, ruotando in senso orario per attivare il sistema 
di bloccaggio brevettato, che le permette di diventare un pezzo 
unico con quest’ultima. 

Lifter Special Light is the patented extension patented by Italprofili 
that makes the Special Light paving supports modular. Available 
in three versions, 10, 30 and 70 mm., it has been designed to 
extend the screw until reaching the desired height. It can be 
used individually or assembled with multiple elements, stackable 
together. Easy to assemble, it is applied directly above the screw 
of the support, rotating clockwise to activate the patented 
locking system, which allows it to become a single piece with 
the latter.  

Art. 188L10  
Prolunga Lifter Special Light  
h. 10 mm
Extension Lifter Special Light 
h. 10 mm     

Art. 188L30  
Prolunga Lifter Special Light  
h. 30 mm
Extension Lifter Special Light 
h. 30 mm     

Art. 188L70  
Prolunga Lifter Special Light  
h. 70 mm
Extension Lifter Special Light 
h. 70 mm     

LIFTER SPECIAL LIGHT
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ARTICOLI OPZIONALI
OPTIONAL ITEMS 

NOVITÁ / NEW
Art. 6225GP  
TRAVETTO ALLUMINIO MM. 62X25 FORATO  
CON PROFILO SILENZIATORE ANTISDUCCIOLO     
Travetto in alluminio estruso mm. 62x25,forato per 
garantire un rapido drenaggio dell’acqua, con profilo 
silenziatore antisdrucciolo integrato. Utilizzabile solo 
con finitura ceramica.

ALUMINIUM JOIST MM. 62X25 PERFORATED 
WITH NON-SLIP SILENCER PROFILE 
Extruded aluminum joist 62x25 mm, perforated to 
ensure rapid water drainage, with integrated non-slip 
silencer profile. Usable only with ceramic finish.

62 mm

2 mm
20 mm

25 m
m

27 m
m

6 mm

250 mm 153,3 mm 500 mm 153,4 mm 500 mm 153,3 mm 250 mm

20 mm 20 mm

Art. 187HS 
SILENZIATORE TESTA ANTISDRUCCIOLO
I silenziatori per teste prodotti in gomma fonoassorbente 
e antisdrucciolo sono studiati per abbattere il rumore 
derivante dal calpestio presente nelle pavimentazioni 
sopraelevate, inoltre fungono anche da antisdrucciolo 
per la pavimentazione installata. Vengono installati 
direttamente sulla parte superiore della testa e non 
necessitano di essere fissati.

NON-SLIP HEAD SILENCER 
The silencers for heads produced in sound-absorbing 
and non-slip rubber are designed to reduce the noise 
deriving from the trampling present in the raised floors, 
and also act as non-skid for the installed flooring. They 
are installed directly on the top of the head and they 
do not need to be fixed.

Art. 186.6
CHIAVE DI REGOLAZIONE ITALPROFILI 50 CM
Chiave di regolazione l. 500 mm., utilizzabile a 
pavimentazione ultimata con fughe 4 - 6 - 8 - 10 mm.

ITALPROFILI REGULATING KEY 50 CM 
Regulating key l. 500 mm., used for paving completed 
with 4 - 6 - 8 - 10 mm spacers.

Art. 186.6 C
CHIAVE DI REGOLAZIONE ITALPROFILI 25 CM
Chiave di regolazione l. 250 mm., utilizzabile a 
pavimentazione ultimata con fughe 4 - 6 - 8 - 10 mm.

ITALPROFILI REGULATING KEY 25 CM 
Regulating key l. 250 mm., used for paving completed 
with 4 - 6 - 8 - 10 mm spacers.

Art. XDSE.02 -  XDSE.04
ELEMENTO FUGA DUAL SYSTEM EVOLUTION 2/4 MM
Elemento fuga, disponibile da 2 o 4 mm, studiato 
appositamente per distanziare gli elementi della 
pavimentazione; garantisce un appoggio totale della 
pavimentazione sul travetto.

SPACER ELEMENT DUAL SYSTEM EVOLUTION 2/4 MM 
Spacer element, available in 2 or 4 mm, specially 
designed to space out the elements of the flooring; 
guarantees total support of the paving on the joist.

Art. 6215DSE -  Art. 6225DSE
Il travetto Dual System Evolution può essere utilizzato 
come prodotto unico per la posa di pavimentazioni 
ceramiche e decking. Prodotto in alluminio estruso, 
garantisce la massima durata nel tempo, un peso 
ridotto ed un’alta resistenza.  Disponibile in due 
versioni: 15 mm: lo spessore più basso disponibile nel 
mercato; 25 mm: per una portata ancora più elevata.

The Dual System Evolution joist can be used as a 
single product for laying ceramic and decking flooring. 
Produced in extruded aluminum, it guarantees 
maximum durability, reduced weight and high 
resistance. It is available in two variations: 15 mm: the 
lowest thickness avaible on the market; 25 mm: for an 
even higher load capacity.    

Art. J-DSE15 - Art. J-DSE25
GIUNZIONE LINEARE TRAVETTO DUAL SYSTEM 
EVOLUTION H. 15/25 MM
Giunzione compatibile con il travetto in alluminio Dual 
System Evolution h. 15 mm o 25 mm. Realizzata in poli-
propilene, viene inserita direttamente tra i travetti fun-
gendo così  da collegamento.

LINEAR JUNCTION  FOR DUAL SYSTEM  
EVOLUTION JOIST H. 15/25 MM                        
Joint compatible with the Dual System Evolution alu-
minum joist h. 15 mm or 25mm. Made of polypropyle-
ne, it is inserted directly between the joists thus acting  
as a connection.

Art. SIL.DSE
PROFILO SILENZIATORE ANTISDRUCCIOLO  
PER TRAVETTO DUAL SYSTEM EVOLUTION
Il profilo silenziatore per il travetto Dual System 
Evolution è prodotto in gomma fonoassorbente. Viene 
inserito nelle apposite guide del travetto abbattendo 
così il rumore derivante dal calpestio e creando un 
effetto antisdrucciolo.

NON-SLIP SILENCER PROFILE FOR DUAL SYSTEM 
EVOLUTION JOIST                        
The silencer profile for the Dual System Evolution joist 
is made of sound-absorbing rubber. It is inserted into 
the special guides of the joist thus reducing the noise 
deriving from trampling and creating an non-slip effect.

Art. 4020J 
TRAVETTO IN ALLUMINIO 
Travetto standard in alluminio, 40x20 mm adatto per pavimentazioni 
decking.

ALUMINIUM JOIST 
Standard aluminium joist, 40x20 mm suitable for decking floors.

40 mm

20 mm
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Art. 187CL1 – 187CL1.67 – 187CL2  
CUNEO LIVELLANTE
Il cuneo livellante, disponibile nelle versioni 1%, 1,67% 
e 2%, viene impiegato nei sottofondi dove vi è la 
presenza di pendenza. Ideale per essere utilizzato con 
la linea Special Light, viene appoggiato direttamente 
sul piano di posa per poi poterci posare il basamento, 
creando così una superficie finita perfettamente piana.

LEVELLER SHIMS 
The leveller shims, available in the 1%, 1,67% and 2% 
versions, are used in bases where there is a slope. Ideal 
to be used with our Special Light range, are placed 
directly on the laying surface to then be able to lay the 
support, thus creating a perfectly flat finished surface.

Art. 185CV2 - 185CV4 
SET CLIP CHIUSURA VERTICALI FUGA 2/4 MM
I set clip chiusura verticali Italprofili sono studiati 
per dare un aggancio robusto ed esteticamente 
gradevole alle chiusure dei bordi perimetrali verticali 
nelle pavimentazioni sopraelevate, creando così un 
contenimento perimetrale per la pavimentazione. 
Realizzate in acciaio inox spessore 0,8 mm. sono 
disponibili con fuga 2 o 4 mm.

SET CLIP FOR VERTICAL CLOSURE SPACER 2/4 MM 
The Italprofili set clip for vertical closure is designed 
to give a strong and aesthetically pleasing attachment 
to the closing of the vertical perimeter edges in raised 
floors, thus creating a perimeter containment for the 
flooring. Made of 0,8 mm thick stainless steel, they are 
available with 2 or 4 mm spacers.

Art. 185DP2 – 185DP4 
DISTANZIALE PERIMETRALE INOX FUGA 2/4 MM
Il distanziale perimetrale viene posato direttamente 
sopra la testa permettendo di tenere distanziata di 
5 mm. la pavimentazione dal perimetro verticale 
di contenimento. Opportunamente sagomato per 
evitare lo sfregamento della pavimentazione sul 
perimetro verticale di contenimento ed assorbire 
eventuali movimenti e dilatazioni della pavimentazione. 
Realizzato in acciao inox, spessore di 0,8 mm.

PERIMETRAL SPACER STAINLESS STEEL 
FOR HEAD SPACER 2/4 MM 
The perimetral spacer is laid directly on the head 
allowing to keep the flooring of a distance of 5 mm 
from the vertical containment perimeter. Suitably 
shaped to avoid the rubbing of the pavement on the 
vertical containment perimeter and to absorb any 
movement and expansion of the pavement. Made of 
stainless steel, 0,8 mm thick.

Art. 185DPU 
DISTANZIALE PERIMETRALE UNIVERSAL 2-4 MM 
IN POLIPROPILENE    
Il distanziale perimetrale in polipropilene, adatto per 
fuga da 2 e 4 mm. ,viene posato direttamente sopra la 
testa del basamento permettendo di tenere distanziata 
di 5 mm. la pavimentazione dal perimetro verticale di 
contenimento. 

UNIVERSAL PERIMETRAL SPACER 2-4 MM 
IN POLYPROPYLENE                                
The perimetral spacer in polypropylene, suitable for 2 
and 4 mm spacer-tabs, is laid directly above the head of 
the support, allowing to keep the flooring of a distance 
of 5 mm from the vertical containment perimeter.

Art. 190.1 
PINZA POSA PIASTRE REGOLABILE DA 40 A 60 CM       
ADJUSTABLE PAVING SLAB HANDLER 40 TO 60 CM            

Art. 195 
VENTOSA ALZAPIASTRELLE 110 KG
SUCTION CUP TILE LIFTER 110 KG

Art. 191 
ALZA PIASTRELLE ITALPROFILI PER FUGA DA 4 MM
ITALPROFILI TILE LIFTER FOR SPACERS FROM 4 MM

Art. 186MX 
CHIAVE DI REGOLAZIONE ITALPROFILI MX        
Chiave di regolazione metallica, resistente alla torsione 
con pratico spezza-alette incorporato. Utilizzabile a 
pavimentazione ultimata con fuga 4-6-8-10 mm.

ITALPROFILI REGULATING KEY MX 
Metallic regulating key, resistant to torsion with 
practical built-in tabs breaker. It can be used after 
flooring is complete with 4-6-8-10 mm spacers.

Art. IR186 
INSERTO DI REGOLAZIONE
Inserto di regolazione per avvitatori. 
Utilizzabile con fuga 4-6-8-10 mm.

REGULATING INSERT 
Regulating insert for screwdrivers. 
It can be used with 4-6-8-10 mm spacers.

Art. PRO-SIL.03 – PRO-SIL.05  
TAPPETINO PROTETTIVO IN GOMMA RICICLATA 3/5 MM
Pro-sil è un tappetino realizzato in gomma riciclata, 
misure 200x200 mm, disponibile con spessore da 3 
o 5 mm. Viene posato direttamente sul piano di posa 
in corrispondenza del basamento ed ha una doppia 
funzione:
- proteggere il manto impermeabile, di qualsiasi tipo
-  abbattere il rumore derivante dal calpestio presente 

nelle pavimentazioni sopraelevate.

PROTECTIVE PAD IN RECYCLED RUBBER 3/5 MM
Pro-sil is a pad made of recycled rubber, measuring  
200x200 mm, available in 3 or 5 mm. thickness. It is laid 
directly on the installation surface in correspondence  
with the support and serves a dual purpose:
- to protect the waterproofing layer,of any kind
-  to reduce the noise caused by foot traffic  

on raised floors.

Art. 186.5 
SPESSORE LIVELLANTE
Lo spessore livellante da 1,5 a 5 mm. può essere 
usato interamente, è impilabile o sezionabile per ½ 
o ¼. Viene impiegato nei casi in cui la superficie di 
appoggio sia molto irregolare o per colmare i dislivelli 
creati dai sormonti del manto impermeabile. Può 
essere utilizzato anche per aumentare l’altezza finale 
del basamento di 5 mm.

LEVELING SPACER 
The leveling spacer, from 1,5 to 5 mm, can be used as 
a whole, and can also be stacked or sectioned by ½ 
or ¼. These components are used when the support 
surface is extremely irregular or to compensate for 
the differences in level created by overlaps in the 
waterproofing layer. It can also be used to increase the 
final height with 5 mm.
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